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Problème auquel se confronte tout professeur, motiver les élèves est devenu le point central de la démarche pédagogique actuelle. Cette motivation devrait se trouver déjà au cœur du processus d’enseignement-apprentissage, mais savons-nous vraiment quels sont les centres d'intérêt de nos élèves ? Alors, nous cherchons les plus attrayantes manières pour qu’ils puissent apprendre et retenir des notions que nous considérons essentielles. 
Parmi ces notions, il y a les valeurs fondamentales de l’humanité, la connaissance des notions de base en ce qui concerne la culture de ceux avec lesquels nous venons en contact : les étrangers. Aller étudier ou travailler à l’étranger est devenue l’une des plus fortes motivations de la jeune génération. 
Une autre motivation pour l’apprentissage du FLE est l’expérience scénique. A travers la dramatisation, on enseigne aux élèves les connaissances langagières et culturelles dont ils ont besoin dans le contact direct ou indirect avec les représentants d’autres cultures. C’est une manière ludique, attrayante et très efficace que le professeur peut utiliser en classe et en dehors de la classe pour atteindre la fin d’enseigner le mieux possible une langue étrangère. Il souhaite être un lieu d’échange. Il permet une première confrontation avec le public. 
« Il était une fois… dans la réalité cinglante. Dans les songes les plus fous. Dans le pays imaginaire. Dans les cris, les larmes, les rires. Le besoin de dire, l’obligation de témoigner, les questions que l’on lance, les personnages qui prennent naissance, rendez-vous incontournable pour les nouveaux talents d’expression francophone. » 
Par son caractère innovant et sa dimension artistique multiculturelle, la pratique artistique se donne comme objectif celui d’organiser le dialogue des cultures par la création artistique collective, pour la promotion du non violence, de la fraternité et des droits de l’homme. Reflet du monde en perpétuel mouvement, la langue française ne cesse de s’inventer et de s’adapter. 
Des mots se créent, des mots sont empruntés à d’autres langues, des mots prennent de nouveaux sens, pour faire évoluer notre langue. Offrir une variété d’approches, de méthodes, de ressources et de supports afin de garantir la pluralité des parcours d’apprentissage, développer la coopération entre les différents acteurs du projet, maintenir des objectifs en termes de compétences à acquérir par les élèves, respecter le processus dynamique du projet par l’implication de tous les acteurs, voilà seulement quelques objectifs qui seront atteints dans l’apprentissage par le théâtre.
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